
BOLLETTINO UFFICIALE DELLA REGIONE AUTONOMA TRENTINO-ALTO ADIGE  
 Registrazione Tribunale di Trento: n. 290 del 10.3.1979  

Iscrizione al ROC n. 10512 dell’1.10.2004 - Indirizzo della Redazione:  
Trento, via Gazzoletti 2  Direttore responsabile: Hedwig Kapeller 

AMTSBLATT DER AUTONOMEN REGION TRENTINO -SÜDTIROL -  
Eintragung beim Landesgericht Trient: Nr. 290 vom 10.3.1979  

Eintragung im ROC Nr. 10512 vom 1.10.2004 - Adresse der Redaktion:  
Trient, via Gazzoletti 2 Verantwortlicher Direktor: Hedwig Kapeller  

  

ANNO 62°   62. JAHRGANG 
PARTE PRIMA E SECONDA   ERSTER UND ZWEITER TEIL 

BOLLETTINO UFFICIALE - AMTSBLATT 

DELLA

REGIONE AUTONOMA
 

DER 
AUTONOMEN REGION 

TRENTINO-ALTO ADIGE/SÜDTIROL 
   

N./Nr.   

12 gennaio 2010 
Supplemento n. 4 2 

12. Januar 2010  
Beiblatt Nr. 4  

  
  

SOMMARIO    INHALTSVERZEICHNIS 
        
            

Anno 2009     Jahr 2009 

          

SUPPLEMENTO N. 4 

    

BEIBLATT NR. 4 
          

Deliberazioni     Beschlüsse 

Provincia Autonoma di Bolzano - Alto Adige 
    

Autonome Provinz Bozen - Südtirol 

DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA PROVINCIALE 
del 21 dicembre 2009, n. 3088  

Modalità per la registrazione dei rifiuti e
per la redazione del formulario di
identificazione dei rifiuti e della conferma
scritta 

   
Pag.   2

   
BESCHLUSS DER LANDESREGIERUNG 
vom 21. Dezember 20 , Nr. 3088  

Modalitäten zur Registrierung der Abfälle 
und zur Abfassung des 
Abfallbegleitscheins und der schriftlichen 
Bestätigung Seite   2

  
 

09



Supplemento n. 4 al B.U. n. 2/I-II del 12/01/2010  /  Beiblatt Nr. 4 zum Amtsblatt vom 12/01/2010 Nr. 2/I-II 

1 

56262 

Beschlüsse - 1 Teil - Jahr 2009 Deliberazioni - Parte 1 - Anno 2009 
    
Autonome Provinz Bozen - Südtirol 
BESCHLUSS DER LANDESREGIERUNG 
vom 21. Dezember 2009, Nr. 3088  

Provincia Autonoma di Bolzano - Alto Adige 
DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA PROVINCIALE 
del 21 dicembre 2009, n. 3088 

Modalitäten zur Registrierung der Abfälle und
zur Abfassung des Abfallbegleitscheins und
der schriftlichen Bestätigung 

Modalità per la registrazione dei rifiuti e per la 
redazione del formulario di identificazione dei 
rifiuti e della conferma scritta  

  
Artikel 8-ter des Landesgesetzes vom 6. Septem-
ber 1973, Nr. 61, bestimmt dass die Landesregie-
rung die Modalitäten zur Registrierung der Abfälle
und zur Abfassung des Abfallerkennungsscheins
und der schriftlichen Bestätigung festlegt. 
 

  L’articolo 8-ter della legge provinciale 6 settembre 
1973, n. 61, dispone che la Giunta provinciale 
fissa le modalità per la registrazione dei rifiuti e 
per la redazione del formulario di identificazione 
dei rifiuti e della conferma scritta. 
 

Mit Beschluss der Landesregierung vom 12. Sep-
tember 2005, Nr. 3347, wurden die Modalitäten
zur Registrierung der Abfälle und zur Abfassung
des Abfallerkennungsscheins und der schriftli-
chen Bestätigung festlegt. 
 

  Con deliberazione della Giunta provinciale 12 
settembre 2005, n. 3347, sono state fissate le 
modalità per la registrazione dei rifiuti e per la 
redazione del formulario di identificazione dei 
rifiuti e della conferma scritta. 
 

Das Landesgesetz vom 6. September 1973, Nr.
61, betreffend das Landesabfallgesetz, wurde mit
Landesgesetz vom 26. Mai 2006, Nr. 4, „Abfall-
bewirtschaftung und Bodenschutz“ ersetzt. 
 

  La legge provinciale 6 settembre 1973, n. 61, 
concernente la legge provinciale sui rifiuti è stata 
sostituita con legge provinciale 26 maggio 2006, 
n. 4 “La gestione dei rifiuti e la tutela del suolo”. 

Gemäß Artikel 17, 19 und 32 des Landesgeset-
zes vom 26. Mai 2006, Nr. 4, legt die Landesre-
gierung die Art und Weise fest, wie das Abfallre-
gister, der Abfallbegleitschein und die schriftliche 
Bestätigung zu führen sind. 
 

  Secondo gli articoli 17, 19 e 32 della legge pro-
vinciale 26 maggio 2006, n. 4, la Giunta provin-
ciale fissa le modalità di tenuta del registro dei 
rifiuti, del formulario di identificazione dei rifiuti e 
della conferma scritta. 

Aufgrund der geänderten Gesetzeslage und um
einige Verbesserungen anzuführen ist es not-
wendig obgenannten Beschluss zu überarbeiten. 
 

  Data la modifica delle disposizioni legislative e 
per introdurre dei miglioramenti si rende necessa-
rio modificare la sopraccitata deliberazione. 

Dies vorausgeschickt und nach Anhören des Be-
richterstatters wird von der Landesregierung ein-
stimmig in gesetzlicher Form 
 
 
 

  Ciò premesso e sentito il relatore, la Giunta pro-
vinciale a voti unanimi espressi nei modi di legge 
 

  
beschlossen  delibera: 

  
 
 

 

1) Beiliegende und wesentlichen Bestandteil
dieses Beschlusses bildende Modalitäten zur
Registrierung der Abfälle und zur Abfassung
des Abfallbegleitscheins und der schriftlichen
Bestätigung sind genehmigt. 

 
 

  1) di approvare le allegate modalità per la regi-
strazione dei rifiuti e per la redazione del 
formulario di identificazione dei rifiuti e della 
conferma scritta, che costituiscono parte in-
tegrante della presente deliberazione. 
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2)  Den Beschluss der Landesregierung Nr. 3347
vom 12.9.2005 zu widerrufen. 

    2) di revocare la deliberazione della giunta pro-
vinciale n. 3347 del 12.9.2005. 

 
  

 
Dieser Beschluss wird im Amtsblatt der Region
Trentino-Südtirol veröffentlicht. 

   
La presente deliberazione viene pubblicata nel 
Bollettino ufficiale della Regione Trentino-Alto 
Adige. 
 

DER LANDESHAUPTMANN IL PRESIDENTE DELLA PROVINCIA 
DR. LUIS DURNWALDER 

 
DER GENERALSEKRETÄR DER L.R. IL SEGRETARIO GENERALE DELLA G.P. 

DR. HERMANN BERGER 
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Modalitdten zur Registrierung der Abfalle 
und zur Abfassung des Abfallbegleit
scheins und der schriftlichen Bestatigung 

Artikel l 

Abfallbegleitsehein 


l. Die Abfallbegleitseheine laut Artikel 19 
des Landesgesetzes vom 26. Mai 2006, Nr. 
4, sind in der Anlage A angefUhrt und von 
emer laut Artikel 11 des 
Ministerialdekretes vom 29.11.1978 
ermachtigten Druckerei zu erstellen. Die 
Abfallbegleitscheine mussen nummeriert 
und bei der Handelskammer oder bei der 
Agentur fur Einnahmen vidimiert und die 
Rechnung fur den Erwerb des 
Abfallbegleitscheins im Mehrwert
steuerregister eingetragen werden. Der 
Abfallbegleitsehein kann aueh mittels EDV
Systeme auf Endlosblatt oder lose Blatter 
gefUhrt werden. 

2. Der Abfallbegleitsehein, bestehend aus 
4 Exemplaren, wird vom Erzeuger oder 
Besitzer oder Beforderer der Abfalle 
ausgestellt und vom Erzeuger oder 
Besitzer der Abfalle ausgefUllt, datiert 
und unterzeichnet und vom Beforderer 
gegengezeichnet. Eine Kopie des 
Abfallbegleitseheins bleibt beim Besitzer, 
van den anderen 3, die vom Empfanger 
unterzeichnet und datiert werden, bleibt 
eine bei m Empfanger, eine beim Befòrderer 
und die 4. Kopie wird von Letzterem 
innerhalb von drei Monaten dem Besitzer 
zuri.ickgeschickt. Die Kopien des 
Abfallbegleitseheins mUssen fUnf J ahre 
lang aufbewahrt werden. 

3. Die Bestimmungen laut Absatz 1 werden 
nicht angewandt auf die Beforderung von 
nicht gefahrlichen Sonderabfallen, die vom 
Erzeuger selbst gelegentlich und 
unregelmaBig durchgefi.ihrt wird und die 

Modalità per la registrazione dei rifiuti e 
per la redazione del formulario di 
identificazione dei rifiuti e della conferma 
scritta 

Articolo 1 

Formulario di identificazione dei rifiuti 


1. I formulari di identificazione dei rifiuti 
di cui all'articolo 19 della legge provinciale 
26 maggio 2006, n. 4, sono individuati 
nell'allegato A e sono predisposti dalle 
tipografie autorizzate ai sensi dell'articolo 
11 del decreto ministeriale 29.11.1978. I 
formulari devono essere numerati e 
vidimati dalla camera di commercio o 
dall'Agenzia delle Entrate e la fattura di 
acquisto del formulario deve essere 
registrata sul registro IVA. Il formulario 
di identificazione dei rifiuti può essere 
tenuto anche mediante strumenti 
informatici su carta a modulo continuo o su 
fogli singoli. 

2. Il formulario di identificazione dei 
rifiuti deve essere redatto in quattro 
esemplari, deve essere emesso dal 
produttore o dal detentore o dal 
trasportatore dei rifiuti e compilato, 
datato e firmato dal produttore o dal 
detentore dei rifiuti e controfirmato dal 
trasportatore. Una copia del formulario 
deve rimanere presso il detentore e le 
altre tre, controfirmate e datate dal 
destinatario, sono acquisite una dal 
destinatario e una dal trasportatore e la 
quarta copia viene trasmessa da 
quest'ultimo entro tre mesi al detentore. 
Le copie del formulario devono essere 
conservate per cinque anni. 

3. Le disposizioni di cui al comma 1 non si 
applicano ai trasporti di rifiuti non 
pericolosi effettuati dal produttore dei 
rifiuti stessi, in modo occasionale e 
saltuario, che non ecc 

1 




Menge von 30 Kilogramm oder 30 Litern 
nicht uberschreifet. In diesem FaI! muss 
der Betreiber der Behandlungsanlage erne 
schriftliche Bestlitigung gemiill Artikel 3 
ausstellen, 

3. In Abweichung :tùm Rundschreiben vom 
4. 8. 1998, Nr. GAS/DEe/812/9B, Punkt l) 
Buchstabe n) letzter 5atz, ist beim 
Transport von Hausmull lwischen den 
offentlichen Abfallbehandlungsanlagen 
(Recyclinghof, Wertstoffzentren, 
MLìllumladestationen, Deponien, usw,) kein 
Abfallbegleitschein mitzufuhren. 

Artikel2 
Abfallregister 

l. Di. 5ubjekte laut Artikel 17 des 
Landesgesetzes vom 26. Mai 2006, n. 4, 
mussen ein Register gemtiB Anlage B und C 
fuhren. Di. Eintragungen .rfolgen: 

al van denjenigen, die Abfalle verwerten 
oder be.seitigen, innerhalb von 2 
Arbeitstagen ab Erhalt der Abfèille: 

bl von denjenigen, die Abfiille somme In und 
befordern, innerhalb van lO Arbeitstagen 
ab Beforderung der Abfalle: 

c l vom Vermittler und H<indler von 
Abfàllen, innernalb von lO Arbeitstagen ab 
Seforderung dor Abfalle: 

d) vom Erzeuger ùnd Besitzer van 
geflihrlichen Abfallen, innerhalb van lO 
Arbeitstagen ab Erzeugung/Besitz bzw. 
Abtransport d.r Abfalle. 

trenta chilogrammi o di trenta litri. In 
questo caSo il gestore dell'impianto di 
trattamento deve rilasciare una conferma 
scritta ai sensi dell'articolo 3. 

4. In deroga alla drcolare del 4 agosto 
1998, n. GAB/DEC/812/98, punto l) 
lettera n) ultimo periodo, .1 trasporto di 
rifiuti urbani effettuato tra gli impianti di 
trattamento rifiuti pubblici (centri di 
riciclaggio, centri di raccolta 
comprensoriali, stazioni di trasbordo, 
discariche. ecc.) non deve essere 
acc.ompagnato dal formulario di 
identificazione dei rifiuti. 

Articolo 2 
Registro dei rifiuti 

I. I saggetti di cui oll'articolo 17 della 
legge provinciale 26 maggio 2006, n. 4, 
hanno l'obbligo di tenere un registro 
secondo l'allegato Bee. Le annotazioni 
devono eSsere effettuate: 

a) da chiunque svolge operazioni di 
recupero o slnoltimento di rifiuti entro 2 
giorni lavorativi dalla presa in carico dei 
rifiuti; 

bl da chiunque effettua attività di 
raccolta e di trasporto di rifiuti entro 10 
giorni lavorativi dalla effettuazione del 
trasporto: 

c) da! commerciante e intermediario di 
rffiuti entro 10 giorni lavorativi dalla 
effettuazione del trasporto: 

dl dal produttore e detentore di rifiuti 
pericolosi entro lO giorni lavorativi dalla 
produzione/detenzione nonché dall'asporto 
dei rifiuti. 

2, Das Abfallregister muss bei der 2. Il registro dei rifiutì è: r."",_ presso 
il,,::~, 
~v , ' 
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Produktionssta1'te, beì der Verwertungs-, 
oder Entsorgungsanlage oder, nach 
vorheriger Mittei!ung Cln das Amt fur 
Abfallwirtschoft, beim Firmensitz 
innerhalb der Provinz Bozen, oder beim 
Sitz des Transportunternehmens oder beim 
Sitz der Handler und Vermittler aufliegen. 

3. Dos Register !<ono auch miHels EDV
Systeme gefUhrt werden, wobei der 
Ausdruck des Registers (auf Endlosblatt 
oder lose Blatter) fUr di. jeweiligen 
Kategorien gemall den in Absatz l 
genonnten falligkeiten erfolgen muss. 

4. Die Erzeuger konnen das Abfallregister 
durch Dritte fUnren lassen, wobei diese 
Tatigkelt In der Autonomen Provinz Bozen 
durchgefUhrt werden muss. Di. Eintragung 
nat mindestens innernalb 30 Tagen ab 
Erzeugung bzw. Abtransport der Abfalle zu 
erfolgen. Eine Abschrift der Ubermittelten 
Daten muss beim Erzeuger aufliegen. Die 
funrung des Abfallregisters bei Dritten 
muss vocab dem Amt fUr Abfallwirtschaft 
mitgeteilt werden. 

5. Die Erzeuger van gefahrlichen Abfallen, 
mit Ausnahme von Korperschaften und 
Unternehmen, kommen der Verpflichtung 
ein Abfallregister zu f"hren durch die 
Aufbewahrung, in chronologischer 
Reihenfolge, der Abfallbegleitscheine 
(erste und vierte Kopie) odee der 
.chriftlichen Be.tatigung laut Artikel l 
Absctz 3, naeh. Diese Regelung gilt aueh 
fur landwirtsehaftliche Betriebe. 

6. Di. Abfallregister mUssen zusammen mit 
den Abfallbegleitscheinen f(jnf Jahre ab 
der letzten Eintragung aufbewahrt werden. 
Die Register der Deponien mussen 
unbegrenzt aufbewahrt werden und bei 
Auflassung der Deponietatigkeit dem Amt 
fUr Abfallwirtschaft ìjbergeben werden. 
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l'impianto di produzione, di recupero e di 
sma!timento dì rifiuti 0, previa 
comunicazione all'ufficio gestione rifiuti, 
preSSo la sede dell'impresa nella provincia 
di Bolzano, o presso lo sede dell'ìmpresa di 
trasporto o pressa lo sede dei 
commercianti e degli intermediari. 

3. Il registro può essere tenuto mediante 
strumenti informatici e la stampa (su 
carta il modulo continuo o Su fogli singoli) 
dello stesso deve essere effettuata con lo 
cadenza prevista per le diverse categorie 
di operatori dal comma l. 

4. r produttori possono adempiere 
all'obbligo della tenuta del registro dei 
rifiuti tramite terzi, che devono assolvere 
a tale compito nella Provincia autonoma di 
Bolzano e provvedono ad annotare i dati 
entro 30 giorni dalla produzione nonché 
dall'asporto dei rifiuti, mantenendo presso 
il produttore copio dei dati trasmessi. L o 
tenuta del registro dei rifiuti tramite 
terzi deve essere preventivamente 
comunicato all'ufficio gestione rifiuti. 

5. I produttori di rifiuti pericolosi, ad 
esclusione di enti ed imprese, adempiono 
all'obbligo della tenuta del registro dei 
rifiuti attraverso la conservazione, in 
ordine cronologico, dei formulari di 
identificazione (prima e quarta copia) o 
della conferma scritta ai sensi dell'articolo 
1 comma 3, Questa disposizione si applica 
anche alle imprese agricole. 

6. r registri dei rifiuti integrati con i 
formulari dì identificazione dei rifiuti 
sono conservati per cinque anni dalla data 
dell' ultima registraZione, ad eccezione dei 
registri relativi alle op':erazlonl di 
smaltimento dei rifiuti ì discar"ica, che 
devono essere cOllS voti a tempo 
indetermlt)Qto ed 01 t mine dell'attività 

~"!'~r2,~sere, ,co~çaV:· rptif~'U'P 
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gestione rifiuti. 

7. In Abweichung zu Absatz 1 kann bei den 
Recycling~of.n belm Eingang der 
Hausabfalle van der Eintragung derselben 
abgese~en worden; die Eintragung erfolgt 
erst beim Abtransport d_r Hausabfalle. 

Artikel3 

5c~rlftliche Sestatigung 


I. Die schriftlic~e Bestatigung laut Artik.1 
1 Absatz 3, gemOll Anlage "I:', muss 
folgende Daten enthalten: Erzeuger, 
Empfanger, Abfallbezeichnun9, 
Abfallkennziffer und Menge der in 
Empfang genommenen Abfalle, Datum, 
Unterschrift des Empfangers und wird in 
zweifacher Ausfertigung ausgestellt, wobei 
eine Kopie beim Empfanger bleibt und di. 
andere Kopie dem Erzeug-er ausgehandigt 
wird. Die scnriftlich_ Sestatigung kann 
auch durch andere Dokumente ersetzt 
werden, unter der Voraussetzung, dass die 
obgenannten Daten enthalten sind. 
2. Di. scnriftlich. Bestatigung muss 5 
Johre ab Ausstellung aufbewahrt werden. 

7. In deroga al comma l i centri di 
ricidaggio s.ono esonerati dalla 
registrazione dei rifiuti urbani in entrata; 
la registrazione dei rifiuti urbani deve 
essere effettuata solo all'uscita degli 
stessi. 

Articolo 3 

Conferma scritta 


I. La confermo scritta di cui all'articolo 1 
comma 3, riportata in allegato "EIf

, deve 
contenere ì seguenti dati: produttore, 
destinatario, denominazione, codice dei 
rifiuti e quantità dei rifiuti accettati, 
data, firma del destinatario. La conferma 
scritta viene emeSSa in duplice copia, una 
copia rimane presso il destinatario e l'altra 
viene consegnata al produttore. La 
conferma scritta può essere sostituita 
anche da altri documenti a condizione che 
siano riportati i datì sopraindicati. 

2. La conferma scritta deve essere 
conservata per 5 anni dalla data dì 
compilazione. 

~ ''''d, 
'

,.,.. "····'·l''·''~'n 
J 
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Anlage A / Allegato A 


ABFA!.LERKENNUNGSSCHEIN 
FORMULARIO DI IDENTlFICAZIONE DEI RIFIUTl 

TITE~B~ATT DES B~OCKS 
FRONTESPIZIO DE~ BO~ETTARIO 

DITTA/FIRMA..........., ..,...., .. ", ..... """" .. ""."........"' .... , .......,,,,,,,,,, ... ,.. ,,,.,.,.,".",,.,."',.........,,.,,,. 


Residenza o domicilio/Wohnsitz oder Domizil ,....".. ".... ",... ,......... ,..,,0< 


Comune/Gemeindé n.lNr. 

Ubìcazione del!' €sercizio/Setriebsstandort ........... , .' u'''''''''.,''.''.H'H 

Comune/Gemeinde Via.!StraSe nJNr. 

formulario dal tl./Erkennungsschein \/011 Nr, .. ,.... ,.. ,.... ,......... ,... 01 ":.Ibis Nr, ,." ........ , ..,..,.... ,_..... . 
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Anlage A l/Allegato A 1 

ABFALLERKENNUNG,sSCHEIN I FORMULARIO DI IDENTIFICAZIONE DEI RIFIUTI 

Se"ie e NumerQ/SerlE: uoo N.lmmer:__ _....""" ... deVvom h. j .. o., J _o. 
NllIDero /X'Ogre$$I'IO reg'stI'OIFort!aufende :(egisterrummer 

Prìlllll Sezione/Absdlllitt 1 

Unità !ocule/Betriebse:irheìt 

_ ,_, N.Aut.AlbolNr,Erm&:htVerzeichnis .. •••••del/vo"'. j ...!u 

Luogo di destif\azione/Be:stimmungwrt: 

C.fisc/St~erflummer; ______ ,_,_ ................... N.Aut.Albo/Nr.E'rmacht,Verzekhnìs .......... m_del/vom ... /. ,../. .. 


(3) Trasportatore del rifiuto!AbfalibefardeNlr " 

C,fillc/Steue:rnummer:,.,..,_ ......................, N.Aut,Albo/Nr,Ert'l'ltlcht,Ve:r::eicnnls .u, ...........df:VvGm ....1. . ../ ... 

Trasporto di rifiuti n01l pericolosi prodotti t\t'J p!'(lprio $tobì!imel'\fq Q diI 

Trtlnspol"t von Ilkht gefOhrlicnen Abfiillen O QUS dem eigoenen Betrieb In" ,.,,, ""m,,, __ , 


SWtldo sezione/Absdmttt 2 

ArAotozionl/Anl'l'!i!;rkunger,: __ . 


(4) Carntteristkhll: del rifiuto/Elgenschcftcn du Abfo!b;: 

l)escrizìooolBesd:;reìoorg:. ..."" ..".' ...... ,,,,,,,,,, _.. .. 

Codi<;e E\HVpeo rifiutilEUI'Ofi'Oisd\e Abfullké.Mziffer ......... "'...'"..."'..... " ...... "'".. ,."._..."""........."" 

Stata fisiço/Phy;ìklliisclrer ZushlM. ".."",[1J [2] [3] [4J 

Ccrotteristiche di penrolo/Gefehrel'll1l"1lm ............... .
N.C4l!i/.:ontenitorì/Anzehl Stucke:/Behdlter ._" "__ ,,,.,, ...,,,, ...... "" ............................... . 


(5) Rifiuto dutinoto 01Abtol! bcstimmt fùr; rutIJlI!ro/Verwe.rtur.g , sl;\Gltimt'-nto/Ent50rgull9 . 
Garatteristicne crumko-fisl.chelChe:m.:sd!·physi kl11ìscht Eìgel\$chaf ten . 

(6) Q\JOtttitWM~; =K:ì o litri/kg oxter Lite!" .. _..... __ .,...____..... (PJ ...wdoIBrtJffogewitht; .... Tr.:rnIleergewicht: ...) 
,l Peso da verificarsl a derlina/Gewkht wird bel Tl'Onsportende erlnittelt 

(7) PlIN.:OrsolStrecl;e (se (liverso dol più breve/we.nn obwe.icne.nd VOli der kurzesten):_ .. 

(8) Tl'Csporro $4tt<lpostr.1 a IlOrrnQtive ADRlIUO:/Tl't'lnsport obUcgt doti' ADRlIUO~Nortn: (Si/Sa) 'J (No/Nein) 

Q.uorta 5erionel.~~(;,h'illitut~4,--______________________________ 

FIMM/lIntlll'scht'iftcn: 
(9) Firma del P-roduttoreJdetentore~Unterschrjft des Ertcl.l9tt.s/Besiturs: """0<,"",,, ... 0< __ "..... __ , ........ " ........... , .................. .. 


(10) Firma del trtlspor1a1ore-Unterschnft 005 BIl:fordererS: _ 

(11) Cognome e lK!fn( c:onducenkINllChnomt: und Nome du Fahrcrs .... ____ 
T«rgc autome:zzo/Renn:reichen Fahr:uug- " .... __..... _____....", .... . 
T<.trg:I mnorchio/j(annlcidum Anhcirger .......................... '''_,0< 

!)afa/Oro: Tnlzio T~rto - bd1umIVhruit TronsporlbegiM: """"",.......... " .... ' __"" dcl/vom ".. "J,,",,1... 


(12).- RiscI"V4to .:ri <k:$finatGMoIt>cm 8npf~ ~Iten 
Si dichiara che il canco e scoricu! sh:stolOie Ladung w'Jrde:: 
.: occettoto j'.ler intero/ltlf' Ganzt- Qngeromtllef' 
=aeeettl1to per' In seguente r,u:mtrtQ (Kg o htrlVl1'i der l'lIlchstenendcn Menga afl9ltr..'lt1'\t'fletl (kg I erL 
'::: respinta -per le seguentl rootivc.lZ!or.i/ClIJs folgender, Griirden -z1.'fiickgewìut:n: , .". .,"", ......, 

...................,..... 

Cxtto:/Do.1'tIm.. , ............. __ Ora/-Jhrzeit . ____________ .__ _ 

Firmo del destit\<ltQ~io/lJntersçhrift dcs Ernpfongers 
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Anlage A 2 
TECHNISCHE BESCHREIBUNG ZU VORDRUCK IN ANLAGE A UND A l 


ABFALLERKENNUNGSSCHEIN 


Auf dem Titelblaff des Blockes mossen die Angaben gemi:ill Anlage A eingetragen 
werden. 

1m oberen re:c:hten Abschnitt des Erkennungsscheines sind die Serienbuchstabe.n als 

auch d!e fortlaufe.nde Nummer des jeweiHgen Erkennungsscheines ange.fuhrt und das 
Ausstellungsdatum einzutragen, 
Diese Daten des Erkennungsscheines sind bei der jeweiligen Austragung der Abfalle im 
Abfallregister (in Spalte l ..Erkennangsschein") anzufuhren. 
Aullerdem sind auf dem Erkennungsschein die fertlaufende Bewegungsnummer des 
Registers (der 5palte l .Ausgang"), di. sieh auf di. jeweilige Austragung der Abfelle 
bezleht. anzufLihren. 

1m ersten Abschnitt muss Folgendes angegeben werden: 
rm Feld (I) folgende Daten zar Identifizierang des Abfallerzeugers oder 
besitzers, welcher den Versand der Abftille durchfUhrt: 
• 	 Firmenname. oder Bezeìchnung 
• 	 Steuernummer 
• 	 Anschrift der Anlage oder der Produktionssttitte, von der die Abfalle 

abtransportiert werden, 
• 	 Eventuelle Einschreibung in das nationale Verzeichnis der 

Abfallbewirtschaftungsunternehmen oder Ermachtlgung, 

Im Feld (2) _Empfanger" sl.cl in Bezug auf die Wiederverwertungs- oder 
Entsorgungsunternehmen folgende Daten anzugeben: 
• 	 Firmenoome oder Bezeichnung 
• 	 Steuernummer 
• 	 Anschrift des Bestimmungsortes der Abttille 
• 	 Eventuelle E'nschreibung in das nationale Verzeichnis der 

Abfallbewìrtschaftungsunternehmen oder Ermachtigung, 

Im Feld (3) _Abfallbeforderer" sind in Bezug aut dìe Firma, welche den 
Transport der Abftille durchfijhrt, folgende Daten anzugeben; 
• Firmenname und Bezefchnung 
• Steuernummer 
• Anschrift der firma 
• Nummer, unter welcher das Unternehmen im nationalen Verzeichnis der 

Abfallbewfrtschaftungsunternehmen eingetragen ist. 
Wird der Transport ven nìcht gefanrlichen Abfallen direkt vom Abfatlerzeuger 
durchgefuhrt, ist dies anzukreuz.n und die PraduktionsstOtte der Abfalle 
anzugeben, 

Im %We:iten Abschnitt mussen eveniuelle Anmerkungen eingetragen wer n. 

Im drltten Abschnitt ist anzufUhren: 
" ' ~ri\'" 
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Im Fold (4) .Eigenschaften des Abfalls· falgende Daten ober die transportierten 
Abftille: 
• europaisehe Abfallkennziffer mit Beschreibung des Abfalls, 
• physikalischer Zustond: 

l. fest, pulverformig 
2. test, nicht pulverformig 
3. schlammig, stichtest 
4. flUssig, 

• gefanrliche Eigensehaften des Abfolls gematl Anloge D; 

Im Feld (5) muss angegeben worden, weleher Verwertung oder Entsorgung gematl 
Anlogen 8 "nd C des Landesgesetzes vam 26. Mai 2006, Nr. 4, (Anlage F) der 
Abfall zugefUhrt wird. (Im Falle, dass der Abfell in einer Deponie entsorgt wird, 
sind die ehemisehen und physikalischen Eigensehaften anzugeben); 

Im Feld (6) ist die Menge der transportierten Abfalle in kg oder Liter bei 
Transportbeginn immer anzufiJnren. d!e Menge kann ausnahmsweìse Qucn in m3 
oder 5tuckzahl angegeben werden.- wcnn bei Transportbeginn xcin Messgerat 
vorhanden ist, zudem ist das Feld .Gewicht bei Tronspartende ermittelt" 
anzukreuzen, WeM die gemme Menge erst beim Empfang ermittelt werden kann; 

Im Feld (7) die Sfreeke (wenn abwoiehend van der kurzesten); 

1m Feld (8) die Angabe, ab der Abfolltransparteur den ADR/R1D·Normen 
unterliegt oder nìcht; 

1m vierten Abschnitt miissen der Abfalierzeuger/Besitzer"nd der Beforderer (Fahrer) 

1m Feld (9) und (lO) di. Unterschrift fur di. Obernahme der Verantwartung fur 

die im Erkennungsschein angegebene Information anbringen; 

Im Feld (11) den Nochnamen und Nomen des Fahrers, da. Kennzeichen des 

Fahrzeuges, das Datum und di. Unrzeit des Transportbeginns anfuhren. 


rITI fiinften Absohnitt, 

1m Feld (121, mus. der Empf1ìnger der Abfalle angeben, ab er dio Abf1ille 
angenommen oder zuruckgewiesen hat; im ersten Fall mUS5 er die angelieferte 
Mange angeben, sowie das Datum und di. Uhrzeif anfuhren und unterschreiben, 
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Allegato A 2 
DESCRIZIONE TECNICA DEL MODULO NELL'ALLEGATO A E A 1 

FORMULARIO DI IDENTIFICAZIONE DEI RIFIUTI 

Sul frontespizio del bollettario devono essere riportati gli elementi identificativi 
individuati nell' allegato A. 

In alto a destra del formulario di identificazione sono indicati i prefissi alfabetici di 

serie, nonché il numero progressivo e lo data di emissione di ogni singolo formulario. 


Questi dati dovranno essere riportati sul registro dei rifiuti (colonna 1 "formulario") in 
corrispondenza dell'annotazione dello scarico relativa ai rifiuti cui il formulario si 
riferisce. 
Inoltre deve essere riportato sul formulario il numero progressivo del registro (colonna 
1 Mscarico") che corrisponde all'annotazione dello scarico dei rifiuti medesimi. 

Nella prima sezione dovranno essere riportati: 

Nella casella (1) i seguenti dati identificativi del produttore o detentore che 
effettua la spedizione dei rifiuti: 
• 	 Denominazione o ragione sociale dell'impresa 
• 	 Codice fiscale dell'impresa 
• 	 Indirizzo dell'impianto o luogo di produzione di partenza del rifiuto 
• 	 Eventuale numero di iscrizione all'Albo nazionale delle imprese che effettuano 

la gestione dei rifiuti o autorizzazione. 

Nella casella (2), Hdestinatario", dovranno essere riportati i seguenti dati relativi 
all'impresa che effettua le operazioni di recupero o smaltimento: 
• 	 Denominazione o ragione sociale dell'impresa 
• 	 Codice fiscale dell'impresa 
• 	 Indirizzo dell' unità locale di destinazione del rifiuto 
• 	 Eventuale numero di iscrizione all'Albo nazionale delle imprese che effettuano 

la gestione dei rifiuti o autorizzazione. 

Nella casella (3), Mtrasportatore", dovranno essere riportati seguenti dati 
relativi alla impresa che effettua il trasporto dei rifiuti; 
• 	 Denominazione o ragione sociale dell'impresa 
• 	 Codice fiscale dell'impresa 
• 	 Indirizzo dell'impresa 
• 	 Numero di iscrizione all'Albo nazionale delle imprese che effettuano la 

gestione dei rifiuti 
Qualora si tratti di trasporto di rifiuti non pericolosi effettuato direttamente 
dal produttore dei rifiuti stessi, questo deve essere segnato e indicato il luogo di 
produzione dei rifiuti. 

Nella seconda sezione dovranno essere riportate eventuali annotazioni 

Nella terza sezione dovranno essere riportaliè, C-F,:. :.'_ '.
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Nella casei fa (4), "caratteristiche del rifiuto", i seguenti dati relativi aì rifiuti 
trasportati: 
• Codice CER e nome codificato del rl'fiuto 
• Caratteristiche fisiche codificate: 

l. Solido pulverulento; 
2. Solido non pulverulento; 
3. Fangoso palabile; 
4. Liquido 

• 	 Caratteristiche codificate di pericolo di cui all'allegato D proprie del singolo 
rifiuto (per i rifiuti pericolosi) 

Nella casella (5) indicare sempre a quali operazioni di recupero o di smaltimento 
di cui agli allegati B e C della legge provinciale 26 maggio 2006, n. 4, (allegato F) il 
rifiuto è destinato, e, nel caso in cui il rifiuto sia destinato allo smaltimento in 
discarica, le caratteristiche chjmico~fisiche dei rifiuti necessarie per lo 
smaftimento in discarica. 

Nella casella (6) deve sempre essere indicato in partenza lo quantità di rifiuti 
trasportati espressa in kg. o in litri, la quantità può eccezionalmente essere 
indicata anche in unità numerìcf'le o m 3 qualora in partenza non esiste un sistema 

. di pesatura, inoltre dovrà essere contrassegnata lo casella "peso da verificarsi a 
destino" qualora il peso può eSsere verificato solo dal destinatario; 

Nella casella (7) il percorso dei rifiuti trasportati (se diverso dal più breve) 

Nella casella CS} l'indicazione se Il rifiuto è o non è soggetto alle norme sul 
trasporto ADR/RID 

Nella quaMa sezione il produttore/detentore e il trasportatar. (conducente) devono: 

Nella casella (9) e (IO), apporre lo propria firma per l'assunzione della 
responsabilità delle informazioni riportate nel formulario, 

Nella casella (11), trascrivere il cognome é nOlne del conducente, l'identifìcativo 
del mezzo di trasporto, !a data e l'oro di partenza, 

Nella quinta sezione 

Nella casella (12). il destinatario dei rifiuti dovrà indicar<! Se il C<lrico di rifiuti è 
stato accettato o respinto e, nel primo ca.so, la quantìtà di rifiuti ricevuta, tlOfIChé 
lo data, l'ora e lo firma. 

;"- ',' '" "' ,-
-;, 	,.-..' 

.,~ 
" 
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Anlage B I Allegato B 
TITELBLATT DES ABFALLREGISTERS 

AbfallerzeugerIVe.rwerter/Entsorger/TraMpOf"teurlVe:rmittler und Handler-Besftzer 
FRONTESPIZIO DEL REGISTRO DEI RIFiliTI 

produttore:/recuperatore/smaltitore/trasportatore/intermediroi e commercianti detentori 

I, DITTAlFIRMA..................... "..... ,.. ,.. ,................. , " ....", .. , ..... ,...... ,......".. 

Residenza o domicilio/Wohnsitz oder Domizil ............... " ""'H''''''' .. 


Comune/Gemeìnde Via/Str'aBe n/Nr, 
Codice fjscaleJSt-euernummer ....................."' ... " ........"".""...«".«"... ,.... ,,, ••• ".<U.......... "".mmm""•..•..•..•....•• 

Ubicozione delr esercizlo/Betriebsstondort .............."...........................". 
Comune/Gemeinde 	 n/Nr. 

2, ATTIVITÀ SVOLTAIAUSGEOBTE TATIGI<EIT 
ProduzlOnelProduktion 	 o 
Recup..../Verwertung 	 n codice/Kennziffe.r ........ . 

Smaltimento/Entsorgung 	 J codicuKennziffer ........ . 

Trasporto/Transport 	 O 
Intettnediaz!one e commercio con de.tenzlone/ 
Vermittlung und Handel mit Verw&hrung D 

3, TIPO DI ATTIVITÀ/ART DER TATIGKEIT 

4. 	 REGISTRAZIONE/REGISTRIERUNG N./Nr, ................................ del/vom................................... 

e N./und Nr ......"................... . del/vom. 


5. CARATTERISTICHE DE~ RIFIUTO/EIGENSCHAFTEN DEs ABFALLS: 
Al STATO FISICO/PHYSIKALISCHER ZUSTAND 

1. Solido pulverulento/fest, pulverformig 
2. Solido non pulverulento/fest, nicht pu!verformig 

3, Fangoso polabilelschlammig, stichfest 

4. Liqtlido/flì.issig 

B) EVENTUALI CLASSI DI PERICOLOSITÀ/EVENTUELLE GEFAHRENKLASsEN 
Hl esplosivo/explosiv 
HZ comburente/brandfòrdemd 
H3-A facilmente infiammabile(ind . .!$o estremamente infiammobilel/nachentziindlich 

oder leidrt entzì.indlich 
H3-B infiommabilele.ntziindlich 
H4 irritante/reizend 
H5 nociva/ge.s:undheitsschadlich 
Ho tossico (incluso morto tassico)/hoc.hgirtig oder 9lft19 
Hl cancerogeno/krebserregend {cancerogen) 
H8 corrosivo//ltzend 
H9 infetto/infe:ktios 
HIO terat09er\o/MiBbildungen verursache.nd (te.ratogen) 
Hll mutageno/erbgutverande.rnd (mutagen) 
H12 (I contatto con l'acqua libera gas tossici o molto tossici/bel Beruhrung mit 

Wosser hochgiftige oder giftlge Gose abscheidend 
H13 sorgente di sostanze pericolose/Gefahrstoffe freisehend 
H14 ecotossico/ò'kotCJxisch 
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Anlage B l/Allegato B 1 

ABFALt.REGISTER 

AbfcllerzeuguNerwerterlEntsorger/ìrGtlsporteurNermittler und Hdndler-Besifzer 


REGISTRO D€I RIFIUTI 

Pl"Oduttore/re:cupera:torelsmoltitore/trQsporto,torelimermedtrci e corrune.rc:icnti detentori 


1 cokmnalS !te t 2 eolo_/Spalt4!: 2 3 colollnaJ:?~l!e 3 4 colonr.oJ~!te 'l 5 colollro/5p<llteo 

ScaricolAusgong D Carottcristlchc del rifiutol QuantitòlMeng. Luogo di produzione e <tttivìtà di Annotazionil 
Corìco/Eingang O Eigenschaften des AbfoUu provenienza del rjfiuto: Anmerkungen 

Produktionsstòtte und Tèitigkeit de,. 
a) CERIAbfallkennziffer Kg............ ............ A bfallh.rlwnft .... ....... ..... ....... .... ... ........ ..............................
del/vom ............. H 
 •••• ' ....... 

b) Oescrizìone/Bescnreibung ....... ""..........",........"',,, 
 ..•.. ". __, ........... ,•••• '''H'''' ..... ••• ••••••• ................. . ...... 'H· " .. .
n./Nr ............................ . 

..................... " ... ,..........,.".......................... ....,............ , ...... ,,,,.. 

è"formularìo/Erkennungs LitrilLiter .,...... " ..." 
............. " ....... ".
In1"ermcdi<U"ioICommerc:iante, schefn 

cl.; 
Vermtttler IHo.ndler 

'I n,lNr. " ..".............,..,...... .. Metri cubi/m) ........" IDenominazione/Firme.nname
c) Stato fisico/Physikalischer Zustond .....,..... _...... 
d) Classi di pericolosità/Gefahrenklassen ." ...."., ... 

Sede/Sìtz .......................... " ............ , ..... . 

Rif ,ope.rm:ioni di ccrK:o! 

, uug auf Eingang$:

:oel/voht ...... , .. "".......,,,,.•' 


e) Rifiuto destinato o/Abfelll bestitntnt fU ...: C.F.:/Ste.uernummer ....... ",........ "., ....... 


be.. ge" 

Iscrizione Albo NJ[J stnQltimento IEntsorgung Codice/Kennz..."'". 

(J r«upe.ro codiVerwertung Codke/Kennz ........ . 
 Efnscnreibungsnummer Verzeichnis 

" ......,.................." ............_". 
o ••••• "" " ••••• 

Abfallbewirtschaftungsunternehtnen 

". 
~ 

<:~ 

J 
f:» 
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Anlage B 2 

TECHNISCHE BESCHREIBUNG ZU VORDRUCK IN ANLAGE B UND B1 

ABFALLREGISTER FUR ABFALLERZEUGERIVERWERTER/ENTSORGER/ 


TRANSPORTEURIVERMITTLER UND HiiNDLER/BESITZER 


BETRIEBE, WELCHE ABFALLE ERZEUGEN, VERWERTEN, ENTSORGEN ODER 
TRANSPORTIEREN ODER DAMIT HANDEL TREIBEN ODER SIE VERMITTELN UND SIE DABEI 
VORUBERGEHEND VERWAHREN, MUSSEN DAS REGISTER GEMASS ANLAGE B und BI 

FUHREN. 

Auf der ersten Seite des Abfallregisters sind unter den verschiedenen Rubriken 
folgende Daten anzugeben: 

unter der Rubrik " Firma": Grunddaten des Betriebes (Firmenname, Sitz, 
Steuernummer und Betriebsstandort); 

unter der Rubrik "ausgeiibte Tatigkeit": Daten iiber die ausgeiibte Tiitigkeit 
(Abfallerzeugung, Verwertung, Entsorgung, Transport) und Angabe der jeweiligen 
Kennziffer fiir die Verwertungs- und Entsorgungstiitigkeit gemiiB Anlagen II A und 
II B der Richtlinie 2006/12/EG; 

unter der Rubrik " Art der Tatigkeit" (nur fiir Betriebe, welche die Verwertungs
und Entsorgungstiitigkeit durchfiihren): die Kategorie der Tiitigkeit gemaB Anlagen 
II A und II B der Richtlinie 2006/12/EG, und genere Ile Beschreibung der auf die 
Abfiille angewandten Behandlungsart: Trennung, chemisch-physikalische 
Behandlung, biologische Behandlung, Inertisierung usw,; 

unter der Rubrik " Eintragung": Datum und Nummer der ersten und letzten 
Eintragung; 

unter der Rubrik " Abfalleigenschaften": die Aufziihlung aller moglichen 
Eigenschaften des Abfalls in Bezug auf den physikalischen Zustand und die 
Gefahrenklasse. Die fiir die moglichen Eigenschaften eines Abfalls vorgesehenen 
Nummern und Buchstaben miissen bei einem Eingang oder Ausgang eines 
spezifischen Abfalls im Register verwendet werden, um die Eigenschaften 
eindeutig festzulegen. Demnach sind diese Nummern und Buchstaben unter den 
dafiir vorgesehenen Rubriken "physikalischer Zustand" und "G renklassen" beim 
Eingang oder Ausgang von Abfiillen anzugeben. 

- i 
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Die Seiten des Registers muss"" folgende Informotian"n beinholten; 

In der ersten Spalte muss di" Bewegung (Eingang oder Ausgong). auf welehe sieh 
die Eintragung bezieht, angezeiehnet werden; die fortloufende Nummer und das 
Dotum der Eintragung sind dabei anzugeben. 1m Falle eines Ausgonges mUssen 
zudem die Nummer des Erkennungsseheines, da, Datum des Transportes sowi" di" 
Eingiinge der Abfiille, auf die sieh der Transport bezieht, angefuhrt werden. 

In 	der zweiten Spalte mussen die Eigensehaften des Abfalls angefUhrt werden: 
• 	 Europaisehe Abfallkennziffer EAK 
• 	 Besehreibung des Abfalls 
• 	 physikoliseher Zustand des Abfalls: 


1.fest, pulverfarmig; 

2.fest, nicht pulverformig; 

3. 	sehlammig, stichfest; 
4. 	flUssig; 

• 	 Di" Gefahrenklossen gemaB ARloge "D'; 
• 	 Die Bestimmung des Abfalls mit der Angobe der Kennziffer der Tatigkeit 

gemiiB Anlogen II A und II Bder Riehtlini" 2006/12/EG (Anloge F), (nur wenn 
sich die Eintragung auf einen Ausgang bezieht). 

In der dritten Spalte mussen die Daten uber die Menge der in der jeweiligen 
Produktionsstiitte erzeugten Abfiille oder der eingegongenen Abfillie angefuhrt 
werden (in kg oder in Liter und m'). 

In der vierten Spalte mussen die Produktionsstatte und die Téitigkeit, aus welchen 
die Abftille stommen (nur fur jene, die, Uber ein Territorium vernetzt, Wartungen 
durchfuhren und Register bei zentralen Einheiten oder Koordinierungszentrolen 
nalten), oder (solite der Eingang oder der Ausgong des Abfalls mittels Vermittler 
oder Hiindler erfolgen) folgende Doten der Vermittlungs- oder Hondelsfirmo 
angegeben werden; 

• 	 Firmenname oder Bezeiehnung, 
• 	 Steuernummer des Unternehmens, 
• 	 Sitz des Unternehmens, 
• 	 Nummer der Eintragung im Verzeichnis der Abfallbewirtschaftungs

unternehmen. 

al In 	der rOnften Spalte konnen eventuelle Bemerkungen angefuhrt werden. 

In Erglìnzung zu obgenannter Beschreibung gelten auch die Erlauterungen des 
Rundschreibens vom 4 8 199B, Nr. GAB/DEe/812/9B. /ì 

14 



Allegato B 2 

DESCRIZIONE TECNICA Da MODVLO NELL'ALLEGATO B e B 1 

REGISTRO DEI RIfIUTI PER PRODUTTORE/RECUPERATORE/SMAI-TITORE/ 


TRASPORTATOREI!NTERMEDIARI E COMMERCIANTI DETENTORI 


~E IMPRESE CHE PRODUCONO O RECuPERANO O SMALTISCONO O TRASPORTANO RIFIUTI 
O EFFETTUANO ATTIVITÀ DI INTERMEDIAZIONEICOMMERCIO CON DETENZIONE DI 
RIFIUTI DEVONO TENERE IL REGISTRO DI CUI ALL' A~EGATO a E BI. 

Sulla prima pagina del registro dei rifiuti sono riportati, in corrispondenza delle 
diverse voci, i seguenti dati: 

alla voce "Ditta": dati anagrafici relativi all'impresa (ditta, residenza, codice 
fiscale e ubicazione dell' esercizio); 

alla voce "Attività svolta": dati relativi ali' attività svolta (produzione, recupero, 
smaltimenta, trasporto) e il codice relativo all'attività di recupero e smaltimento 
di cui agli allegati II A e II B della direttiva 2006/12/CE (allegato F); 

alla voce "Tipo di attività" (solo per le imprese che effettuano operazioni di 
recupero o di smalti mento): lo categoria di attività, cosl come individuata negli 
allegati II A e II B della direttiva 2006/12/CE (allegata F), e descrizione generale 
del tipo di trattamento effettuato sul rifiuto: separazione, trattamento chimico
fisico, trattamento biolagico, inertizzazione, ecc.; 

alla voce "Registrazione": la data ed il numero della prima e dell'ultimo 
registrazione. 

alla voce "Caratteristiche del rifiuto": l'elencozione di tutte le possibili 
caratteristiche proprie del rifiuto, con riferimento allo stato fisico ed alle classi 
di pericolo. I numeri e le lettere riportati in corrispondenza delle possibili 
caratteristiche dei rifiuti devono essere utilizzati in sede di annotazione di 
un'operazione di carico o di scarico sul registro per individuare le caratteristiche 
proprie del rifiuto cui l'annotazione si riferisce. A tali fini i predetti numeri e 
lettere devono eSSere riportati, sulle corrispondenti voci listato fìsicou e "classi di 
pericolosità" in sede di annotazione del carico o dello scarico dei rifiuti. 



I fogli del registro devono contenere le seguenti ;nforma~ioni: 

Nella prima colonna deve eSSere contrassegnata l'operazione (carico o scarico) 
alla quale si riferisce lo registrazione con l' indicaziane del numera progressivo e 
della data della registrazione stessa. In caSo di scarico devono, inoltre, essere 
indicati il numero del formulario, lo data di effettuazione del trasporto e il 
riferimento alla registrazione di carico dei rifiuti cui il trasporto si riferisce: 

Nella seconda calanna devono essere riportate le caratteristiche del rifiuto: 
• 	 Il codice del rifiuto CER 
• 	 La descrizione del rifiuto 
• 	 Lo stato fisico del rifiuto: 

1. Solido pulverulento: 
2. Solido non pulverulento: 
3. Fangoso palabile: 
4. 	Liquido 

• 	 Le classi di pericolo di cui all'allegato "D" (solo per i rifiuti pericolosi) 
• 	 La destinazione del rifiuto con l'indicazione del codice di attività di cui agli 

allegati II A e II B della direttiva 2006/12/CE (allegato F) (se lo 
registrazione si riferisce allo scarico) 

Nella terza colonna devono essere trascritti i dati relativi alla quantità di rifiuti 
prodotti all'interno dell'unita locale o presi in carico (in kg o in litri e in metri cubi) 

Nella quarta colonna deve eSSere indicato il luogo di produzione e l'attività di 
provenienza dei rifiuti (solo per i soggetti che effettuano attività di manutenzione 
a reti diffuse sul territorio e tengono i registri presso unità centralizzate o di 
coordinamento) ovvero (qualora lo presa in carico o l'uscita del rifiuto dallo 
stabilimento sia gestita tramite un intermediario o commerciante) i seguenti dati 
della società commerciale o di intermedia~ione: 

• 	 Denominazione o ragione sociale dell'impresa 
• 	 Codice fiscale dell'impresa 
• 	 Sede dell'impresa 
• 	 Numero d. iscrizione all'Alba Gestione Rifiuti 

nella quinta colonna possono esSere riportate eventuali annotazioni. 

A completamento della descrizione sopra citata valgono anche le indicazioni riportate 
nella circolare del 4 agosto 1998, n. GAB/DEC/812/98. 



Anlage C / Allegato C 

TITELBLATT OES ABFALLREGISTERS 

VERMITTLER UN!> HANOLER, NrCHT BESITZER 

FRONTESPIZIO DEL REGISTRO DEI RIFIUTI 


INTERMEDIARI E COMMERCIANTI, NON DETENTORI 


I. bITTA/FIRMA......."....""....................""" ,.. ,,,, ............. ,.......,,,,' .. ,.. , ., .. ,.. , ...... ".,' ..,'''''.' .... . 

Residenza o domicilio/Wohnsifz ode:r Dott'llzil ...................... "' ..,,,.,,.,,,,,, 


Comune/Gemeinde Vja!StraJ!e n./Nr. 

Ubicazione dell' eserclzio/Betriebsstandort "HH...............................,,,.,,. 


Comune/Gemeinde Via/5tra6e n./Nr. 

2. CARATTERISTICHE DEL RIFIUTO/EIGENSCHAFTEN DES ABFALLS: 

A) STATO FISICO/PHYSIKALISCHER ZUSTAND 
L Solido pulverulento/fest, pulverfòrmig 
2, Solido non pulverulento/fest, nicht pulverformig 
3, Fangoso polabile/schlammig, stichfest 
4. Liquido/flilssig 

B) EVENTUALI CLASSI DI PERICOlOSITÀ/EVENTVElLE GEFAHRENKLASSEN 
Hl esplosivo/explosiv 
H2 combùrente/brandfordernd 
H3-A facilmente infiammobile(incluso estremamente infiammabile)/hochentzundlich 

oder leicht entzundlich 
H3-B infiommobile/entzundlich 
H4 irritantelreìzend 
H5 nocivo/gesundheitsschddlich 
H6 tossico (incluso molto tossico)/hochgiftig oder giftig 
H7 cancerogeno/krebserregend (cancerogen) 
Ha corrosivo/Citzend 
H9 infetto/infektios 
HIO teratogeno/MiBbildungen verursachend (teratogen) 
Hl1 mutngeno/erbgutverandernd (mutagen) 
H12 a contatto con r acqua libera gas tossici o molto tossici/bei Beruhrung mit 

Wasser hochgiftige oder giftige Gase obscheidend 
HI3 sorgente di sostanze pericoloselGefahrstoffe freisetz 
HI4 ecotossìco/,jkotoxisch l",,;:. ',', r,.<".,.' .... ·••. '.. '" -. ~ \,:, " __ ,'" t;(,. ,'" tI~~~!'!p 

, •• ' .C ~ ,,~, "'. 
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Ankang C 1 I Allegato C 1 
ABFALl.REGISTER 


far Vermittler und Handler. nicht Elesitzer 

REGISTREI DEI RIflVTI 


per intermediari e commercianti, non detentori 


-_.~.~_.-i<>MoI. .. _- -.....,"'''~, ... ~"'" ~ .. """'..."'.... ..., ,,"'''' , ~~,~......, '" " ...., 
Data movimentol Codice CER del rifiutaiAbfallkennziffer Destinatario/EmpfiingerProduttore/Detentore 
Datum . Bewegung Erzeuger/Besitzer 

Movirnento/Bewegung Codice e Caratteristiche del rifiutol Denclnina:zione/RagiOfte sociale Denominazione/Ragione sociale/ 
Kennzìffer und Elgenschaftcn des AbfaU$ FirmennamelBezeichnung FirtM;nname/Beze:ichnung 

de:l!vom ......... ,,,,.,,, .......... 
 ........ ' ............................................... 

• o ............. " ••• , •••••••• ".,.... ,." _ ••••••• "." ....


a) CERIAbfallkennz;ff.r ..........." ......................... 
 · .....,., ................................. , .. , .."." .. 
.........,., ..... , .................. ,,, ... ,,, ..... , .. , .. 

C.F./Steuernummer ............ , .....
b) Descrizione/Beschreibung.............",................. 
 C,F./Steuernummer .................. , 


, .. , .. ,,, ""H................. "."., H .." .......... , •••• "",,, ............... 


,.,., ......... , ......................... ,.........................................
~~rmulario/Erken"ungs-
Indirizzo! Adres.se ...... , ............. , 
'$chein c) Stato fisico/Physikalischer Zustand .............. 
 I lndirizzo/Adresse .................... 


'<.. ........... ,.. ",.... ,............... """, .... " ...... 

.~.JNr.... , ... ,.." ................. , 
 d) Classi di pericolosità/Gefahrenklassen ""." .. ......,............................"."............... , I::::::·: .::.: :::.::::::::.:::: .... 

:~el/votn ........... , ............ " 
 .......................................... ,........................ , ..................... 


, ........ , .... , .......,...........,...... " ... ,., .. ".""......... " ...... "" ...... ,... ,. 
 Eventuali annotazionil Trasportatore/BefOrderer 
e) Rifiuto destinato a/Abfali bestimrnt fii .. Eventuelle Anmerkungen 

., [)enomiMzioneJRoglone sociotel ............................ , .. ,,,............. , ...........
. otazionil n smalttmento/Entsorgung cod./Kennz. "..".. Firmenname/8ezeie.hnung 
" .... " .......... , •• ".""." ... H ................... ••••
., ~nme ungen: o recupero.lVerwerttltl9 .......... cod.ll<ennz .......... 

., ...........................................,.".... , .... 
' ............ , ................... , .......................
, ................... ,,,,,.,,.... 
. 

...... ", .. " ..., ·........ ', ............................ ,... "".........
."c i"'''· .. ·· .. ,· .... · .. "",,, ..•....··,,,··..····· ..··,,,·.........." .. ".,..... , ...... 
 Qumttitò/Mengaf· .. "·· .. ·, .. ·· - ·"" .. ,..... , ... " ........." ........" .... ,........ , .... , 


( 
;, C,F.lSteuemummer ....., ... ,,,...... 
, ... ,,;n". , .. ,,, ...... ,,,,,...,....._ ........ ' ... 
 Kg ............................................ 


".... "'......... " ................ " ............ .......... 

..... , ............... ",,,, ... 


.. ........" .. " .... " .. ............,.,,,.............
"IndIrizzo! Adres.se .." ................ 
Li tri/Lit et'......................'" ...... ., 

....- ............. ".",,, ................... , .....,., •• >
l:'; 

n I•.•·:::.::......:::::::::
j 
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Anlage C 2 

TECHNISCHE BESCHREIBUNG ZU VORDRUCK IN ANLAGE C UND Cl 

ABPALLREGISTER POR VERMITTELER UND HANDLER, NICHT BESITZER 


I)IE HANDELS- UNI) VERMITTLUNGSFIRMEN. WEL.CHE NICHT BE.5ITZER VON ABfÀLLEN 
SINI>, SINI> VERPFLICHTET. bAS REGISTER GEMÀSS ANLAGE C UN!) CI :tU FOHREN. 

Auf der erste" 5eite des Abfallregisters mussen folgende Daten angefuhrt sein' 

unter der Rubrik .Firma", Grunddaten des Betriebes: 

• Firmenname 
• Sitz 
• Steuernummer und 
• Betriebsstandort 

unter der Rubrik .Abfalleigenschaften", dio. Aufzdhlung aller mogliehen 
Eìgenschaften des Abfalls in Bezug auf den physikalisehen Zustand und die 
Gefahrenklasse. Dio. Nummern und dio. Buehstaben, welch.. sich auf di .. 
magliehen Eigenschaften der Abfiille beziehen, mi.issen beim Eintragen eines 
Einganges oder Ausganges Iur genauen Bestimmung der Gefahrenklasse der 
diesbezuglichen Abfiille angewandt werden. Aus diesem Grund mi.issen bei einem 
Ein- oder Ausgang die genannten Nummern und Buchstaben unter den Rubriken 
"physikalischer Zustand" und "Gefahrenklassen" angegeben werden. 

:~ 
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Di" 	S"iten des Registers miissen folgende Informationen beinhalten: 

In 	der ersten Spalte mussen die Informationen uber: 
• 	 das Datum der Bewegung und 
• 	 die Nummer des Erkennungsscheines mit dem Datum des durchgefi.ìhrten 

des Transports angefiihrt werden 

In der ~iten Spalte miissen falgende Eigenscnaften des Abfalls angefuhrt 
werden: 

• 	 Europaische Abfallkennziffer EAK, 
• 	 Beschreibung des Abfalls, 
• 	 der physikalische Zustand des Abfalls: 

I. Fest, pulverf6rmig: 
2. 	Fest, nicht pulverformig: 
3. Schlammig, stichfest; 
4. Flussig, 

• 	 die spezifische Gefahrenklasse gemèill Anlage D (nur fur gefahrlìche 
Abfalle): 

• 	 Angabe, ob der Abfall flir Entsorgung oder Entwertung bestimmt ist, und 
Angabe der Kennziffer fiir die Tatigkeiten laut den Anlagen II A und II 
B der Richtlinie 2006/12/EG (Anlage F), (wenn sieh die Eintragung auf 
einen Ausgang bezieht); 

• 	 die Menge der Abfalle (in kg oder in Liter). 

In 	der dritten Spalte muss angegeben werden: 
• 	 firmenname oder Bezeìchnung 
• 	 die Steuernummer 
• 	 die Adresse des Abfallerzeugers oder Besitzers und des Transparteurs 

In 	der vierten Spalte muss angegeben werden: 
• 	 Firmenname oder Bezeichnung 
• 	 die Steuernummer 
• die Adresse des Empfangers 

mit der Angabe, ab die Abfalle einer Verwertung oder Entsorgung zugefuhrt 
werden; au/lerdem die Tatigkeitskennziffer gemèill Anlogen II A und II B der 
Riehtli"ie 2006/12/EG (Anlage F). 

In Ergèinzung zu obgenannter Bescnreibung gelten aueh die Erlauterungen des 
Rundschreibens vom 481998, Nr. GAB/DEC/812/98. 
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Allegato C 2 

I>ESCRIZIONE TECNICA DEL MODULO NELL' ALLEGATO C e Cl 
REGISTRO DEI RIFIUTI INTERMEDIARI E COMMERCIANTI NON DETENTORI 

~E SOCIETÀ COMMERCIAU o ilI INTERMEIlIAZIONE CHE NON IlETENGONO I RIfIUTI 

hanno l'obbligo di tenere il registro di cui all'allegato Ce CI. 

Sulla prima pagina del registro dei rifiuti e scarico devono eSSere riportati: 

alla voce "ditta": i dati anagrafici relativi all'impresa 
• ditta 
• residenza 
• codice fiScale e 
• ubicozione dell' esercizio 

alla voce "caratteristiche dei rifiuti": lo elencazione di tutte le possibili 
caratteristiche proprie del rifiuto, con riferimento allo sfato fisico ed alle classi 
di pericolo. I numeri e le lettere riportati in corrispondenza delle possibili 
caratteristiche dei rifiuti devono essere utilizzati in sede di annotazione di 
un'operazione di carico o di scarico sul registro per individuare le caratteristiche 
proprie del rifiuto cui l'annotazione si riferisce. A tali fini i predetti numeri e 
lettere devono eSsere riportati sulle corrispondenti voci "stato fisico" e "classi di 
pericolosità" in sede di annotazione del corico o dello scarico dei rifiuti. 

·";~~r'~ 
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I 	fogli del registro devono contenere le seguenti informazioni: 

Nella prima colonna devono essere indicati le informazioni relative alla 
• 	 data dell'operazione ed 
• il numero del formulario con la data di effettuazione del trasporto 

Nella seconda colonna devono essere riportate le seguenti caratteristiche del 
rifiuto: 

• 	 Il codice del rifiuto CER 
• 	 La descrizione del rifiuto 
• 	 Lo stato fisico del rifiuto: 

1. 	Solido pulverulento: 
2. Solido non pulverulento: 
3. 	Fangoso palabile; 
4. 	Liquido 

• 	Le classi di pericolo di cui all'allegato 'Du (solo per i rifiuti pericolosi) 
• 	 La destinazione del rifiuto con l'indicazione del codice di attività di cui agli 

allegati II A e II B della direttiva 2006/12/CE (allegoto F), (se la 
registrazione si riferisce a/lo scarico) 

• 	 La quantità di rifiuti (indicati in Kg o litri) 

Nella terza colonna devono eSsere indicati: 
• 	 la denominazione o ragione sociale 
• 	 codice fiscole 
• 	 indirizzo del produttore o detentore e del trasportatore. 

Nella quarta colOllna devono essere indicati: 
• 	 la denominazione o ragione sociale 
• 	 codice fiscale 
• indirizzo del destinatario 

specificando Se i rifiuti sono destinati ad attività di recupero o di smalti mento e il 
. codice di attività riportato negli allegati II A Il II B della direttiva 2006/12/CE 
(allegato f). 

A completamento della descrizione sopra citata valgono anche le indicazioni riportate 
nella circolare del 4 agosto 1998, n. GAB/DEC/812/98. 

:: :: '~ .':::!:,,;j G2:';;2!~ 
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Anlage D 

GEFAHRENRE!..EVANTE EIGENSCHAFTEN DER ABFA!..!..E 

Hl 	 "explosiv": Stoffe und Zubereitungen, die unter Einwirkung einer Fiamme 
explodieren konnen oder empfindlìcher auf Stò6e oder Reibung reagieren als 
Dinitrobenzol; 

H2 	 "brandfordernd": Stoffe und Zubereitungen, die bei Beruhrung mit anderen, 
insbesondere brennbaren Stoffen eine stark exotherme Reaktion cuslosen; 

H3-A "Ieicht entzundbar": 
- Stoffe und Zubereitungen in flussiger Form mit einem Flammpunkt von weniger 

als 21° C (einsehlieBlich hochentzundbarer Flussigkeiten) oder 
- Stoffe und Zubereitungen, die sich an der Luft bei normaler Temperatur und 
ohne Energiezufuhr erwarmen und sehlieBlieh entzunden oder 

- feste Stoffe und Zubereitungen, die sìch unter Einwirkung einer Zundquelle 
leicht entzunden und noch Entfernung der Zundquelle weiter brennen oder 

- unter Normaldruek an der Luft entzundbare gasformige Stoffe und 
Zubereitungen oder 

. Staffe und Zubereitungen, die bei Beruhrung mit Wasser oder feuehter Luft 
gefahrlìehe Mengen leieht brennbarer Gase abseheiden; 

H3·B "entzundbar": flussige Stoffe und Zubereitungen mit einem Flammpunkt von 
mindestens 21' C und hochstens 55' C; 

H4 	 "reizend": nicht iìfzende Stoffe und Zubereitungen, die bei unmittelbarer, 
longer dauernder oder wiederholter Beruhrung mit der Haut oder den 
Schleimhouten eine Entzundungsreaktion hervorrufen Konnen; 

H5 	 "gesundheitsschadlich"; Stoffe und Zubereitungen, die bei Einatmung, Einnahme 
oder Hautdurchdringung Gefahren von beschrankter Tragweite hervorrufen 
Konnen; 

H6 	 "giftig": Stoffe und Zubereitungen (einschlieBlich der hochgiftigen Stoffe und 
Zubereitungen), die bei Einatmung, Einnahme oder Hautdurchdringung schwere, 
akute oder ehronisehe Gefahr"n oder sogar den Tod verursachen konnen; 

Hl 	 "krebserzeugend": Stoffe und Zubereitungen. die bei Einatmung, Einnahme oder 
Hautdurehdringung Krebs erzeugen oder dessen Hi:iufigkeit erh<ihen konnen; 

D,I il CJ':·,<~:: 	 '!!'r,:~ 
-Dr.E 
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H8 	 "iitzend", Stoffe und Zubereìtungen, dìe beì Beriìhrung mit lebenden Geweben 
zerstorend auf diese einwirken xiinnen; 

H9 	 "ìnfektìos", Stoffe, dìe lebensfahige Mikroorganismen oder ìnre Toxine 
enthalten und die im Menschen oder sonstigen Lebewesen erwiesenerma8en 
oder vermutlich eine Kranxheit hervorrufen; 

HlO 	"terotogen", Stoffe und Zubereitungen. die bei Einatmung, Einnahme ader 
Hautdurchdringung nichterbliche angeborene Missbildungen hervorrufen oder 
deren Haufigkeit echonen xonnen; 

Hl! 	"mutagen": Stoffe und Zubereitungen. die bei Einatmung. Einnahme oder 
Hautdurchdringung Erbschaden hervorrufen oder ihre Haufigkeit erhohen 
konnen; 

HI2 	Stoffe und Zubereitungen, die bei der Beruhrung mit Wasser. Luft oder einer 
Saure ein giftiges oder senr giftìges Gas abscneiden; 

HI3 	Stoffe und Zubereìtungen, die nocn Beseitigung auf irgendeine Art die 
Entstehung eines anderen Stoffes bewirken konnen, z. B, ein 
Auslaugungspradukt, das eine der aben genannten Eigenschaften aufweist; 

HI4 "iikotaxisch": Stoffe und Zube.reitungen, die unmittelbare oder mittelbare 
Gefahren fiir einen oder mehrere Umweltbe.reiche darstellen xiinnen, 



Allegato b 

CARETTERISTICHE bI PERICOLO PER I RIFIUTI 

Hl 	 "Esplosivo": sostanze e preparati che possono esplodere per effetto della 
fiamma o che sono sensibili agli urti e agli attriti più del dinitrobenzene: 

H2 	 "Comburente": sostanze e preparati che, a contatto con altre sostanze, 
soprattutto se infiammabili, presentano una forte reazione esotermica: 

H3-A 	"Facilmente infiammabile": sostanze e preparati: 
- liquidi il cui punto di infiammabilità è inferiore a 21° C (compresi i liquidi 
estremamente infiammabili), o 
- che a contatto con l'oria, a temperatura ambiente e senza apporto di energia, 
possono riscaldarsi e infiammarsi, () 
- solidi che possono facilmente infiammarsi per la rapida azione di una sorgente 
di accensione e che continuano a bruciare o a consumarsi anche dopo 
l'allontanamento della sorgente di accensione, o 
- gassosi che si infiammano a contatto COn l'aria a pressione normale, o 
- che, a contatto con l'acqua o l'aria umida, sprigionano 90S facilmente 
infiammabili in quantità pericolose; 

H3-B 	"Infiammabile": sostanze e preparati liquidi il cui punto di infiammabilità è pari 
o superiore a 21° C e inferiore o pari a 55° C; 

H4 	 Ulrritanteu
: sostanze e preparati non corrosivi il cui contatto immediato, 

prolungato o ripetuto con lo pelle o le mucose può provocare una reazione 
infiammatoria; 

H5 	 "Nocivo": sostanze e preparati che, per inalazione, ingestione o penetrazione 
cutanea, possono comportare rischi per lo salute di gravità limitata: 

H6 	 "Tossico": sostanze e preparati (comprese le sostanze e i preparati molto 
tossici) che, per inalazione, ingestione o penetrazione cutanea, possono 
comportare rischi per lo salute gravi, acuti o cronici e anche lo morte; 

H7 	 "Cancerogeno": sostanze e preparati che, per inalazione, ingestione o 
penetrazione cutanea, possono produrre il cancro o aumentarne lo frequenza: 

H8 	 "Corrosivo" sostanze e preparati che, a cont tto con tessuti vivi, possono 
esercitare su di essì unlazione distruttiva; 

Der V G,,"~'c-i~~r, .!' l'' i!',~ r' •.•'.' ,,_,l",
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H9 	 "rnfettivo": sostanze contenenti microrganismi vitali o loro tossi n .., conosciute 
o ritenute per buoni motivi come cauSe di malattie nell' uomo o in altri organismi 
viventi; 

HlO 	 "Teratogeno": sostanze e preparati che, per inalazione, ingestione o 
penetrazione cutanea, possono produrre malformazioni congenite non ereditarie 

o aumentarne lo frequenza; 

Hll 	 "Mutogeno": sostanze e preparati che, per inalazione, ingestione o penetrazione 
cutanea, possono produrre difetti genetici ereditari o aumentarne la frequenza; 

H12 	 Sostanze e preparati che, a contatto con l'acqua, l'aria o un acido, sprigionano 
un gas tossico o molto tossico; 

H13 	 Sostanze e preparati suscettibili, dopo eliminazione, di dare origine in qualche 
modo od un'altra sostanza, od esempio ad un prodotto di lisciviazione avente uno 
delle caratteristiche sopra elencate; 

H14 	 "Eeotossieo": sostanze e preparati che presentano o possono presentare rischi 
immediati o differiti per uno o più settori dell' ambiente. 
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Anlage E I A lIegato E 

Schriftliche BestatigunglConferma scritta 

(Flil' die Bestiitlgil"lg del' Anlklhme \fon Abf<llien gemllll Artike.ll Abtro.tz 3 

Per 111 tOl'ifefiM di preso. il'l carico di rifiutl al sensI delturticolol ~()m/M 3) 


ERZ=E:-:UG:::E:ORl-:;PR:;;;:O;;:::CDU::;TT=OR:-;::E-~"-~~"'----~'--

Erzeuger/Produttore*___________ 

Anschrift/lndfrizzo..____________________________ 

; MehrwerfSteuernuintner/Partito IVQ 
l~...__.. ___ 

-----_.. -.EMPF:.\NGERltlEsTINA:c:T:-;AIU=o---~----··--~···--

Firma/Ditt(l>ll____~___________________________ 

Anscnriftnndirizzo"_____________________________ 

Mehrwertsteuemummer /Partita Ivo,_______________________ 

A8FA!.I.tlATENltlATI RIFI\ITO 

Abfo.llbezeicnnung/Denomlnazione del rifiuto*__________________ 

Abfallkennziffer EAKICodice rifiuto CER*______________________ 

: In Empfang genommene Menge/Quantità accettata* 
I.-_... -------- .. ---------- .__.._=J 

L_..____.._~~.. ____..__.._~~..______.._.__, 

Datum/Data*~__.._____'Unter$chrift Empfanger/Firma destinatario'" 

*Obligatorische DafenlDati obhligatori 
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Anlage F I AliegatoF 

-~--------:::---c- -----0-;- 
1 Beseitigungsverfo.hren Operazioni di smo.ltimento 

(aljeg<tto II A dei la diretiivo 75/442/CEE)(Anlogcn I~""~t~ef' Richtlinie 75J4421EWG) ~J 
01 Ablagerol'lgen in oder auf dem Soden (z.S. Deponien usw.) Cl Deposito sol" nel suolo (od eS. <hsC<:lr1ca) 

C2 Behondlung im Seden (l.B. bìolog,scher Abbau \'On D2 TratT<t"nento in ombiVlte terrestre: (od es. 

flussrgen oder sc:hlamtnigen Abfo.llen im Erdreich usw,) 
 biodegradazìor,e di rifiuti liqllìdl Q fanghi nel soolì) 

03 Verpressutlg (z,El VU'pressul19 pumpfol'liger Abftille In D3 Iniezioni lI'l profondità {ad e!t iniezione dei rifiuti 

Bohr:Ocher. Solzdome ode!" naturliche Hohlriiume usw.) 
 pompabih in pozzi, in cupole salme (I fogne geologiche 

naturali) 

()4 Oberfla?::henuufbringung (z.B. Ableitung flus:siger oder [)4 Legunaggio (ad es. scarico di rifiuti liquidi o dI fanghi in 

schlrunmigcr Abf.:ille in Gruben, Teicnen odu Lagunen t/SW,) 
 pOZZI, stogni il lagune, ecc.) 

05 Spez-ie!l angelegte Deponien (.l.B, Ablagerung in ab~ b5 Messa in discarica speciolmente allestita (od >tS. 


gedichteten, ge:··rennten Roomen, die gege:neinander und 
 sistemotizloz-ione in alveoli stagni separati, ri'coperti l) 


gegen di€! Umwelt verSchlo$ser\ und lsoliert werden, usw.) 
 isolati gli t/('j dagli altri e daWombiente) 

06 Einleitung m e'I'! Gewiisser m,t Ausnahrne von 1)6 ScarIco dei rifiuti solIdi neli'ambiente idrica eccetto 

Meeren/Ozeanen 
 !'immersione 

D7 f;nle.itung in Meere/Ozeane e:inschlieBl1ch Einbril1gl.mg in 07 Invnel"sione, compreso il seppellimento nel sottosuola 

den Meeresboden 
 mcrioo 

t>8 Bìologische Sehandlung, die nicht an onderer Stelle In b8 Trattélt!lento bialogu::o non specificato altrove nel 

diesem Anharg beschrieben ist uno durch die 
 presente allegata, che dio origine a: composti;) o miscugli 

Endverbìndungen oder Gernische entstehen, die mit einern 
 che vengono ehminuti secordo uno dei procedimenti 


del" in O l biS D 12 oufgefunrter, Vel"fehren entsorgt W1trden 
 elencati nel puntI da DI Il D12 

D9 Chemisch/physikalische Behandlung, dll~ nlcM (VI anderer 1)9 Trottcmento fi:Sico~cnin\k:o non specificato altrove nel 

Stelle In diesem Anhang beschriéen ist und durch die 
 presente a!fegato che dio. origir.e a composti Q o miscugli 

Endverbindu~en odel" Gemische entstehen, die mit einem 
 ellmmati secondo uno dei procedimenti elencati r,ei punti 

der in D 1 bis D 12 cufgefUhrten Verfohren entsorgt werden; 
 dc D1 o 012 (ad es. ev;)poraZlone, essiccazione, 

(:;z.B. Vetdampfen, TrQCMen, Ka!ztnieren usw.) 
 cclcioozione, ecc.} 

DIO Verbrennung on Land 010 Incenerimento n te.rl"<t 

011 Verbrennung auf See bl1 Incel'lè"lmento in mare 

()12 Dauerl0gerung (z.B. Lage:rung van Behi:i~tern in eine", ()12 DepO$itQ permanente (ad es. sistemazione: di 
Bergwerk usw.) contenitQl"i ir, una mmiera, ecc.) 

013 Vertnengung edt.r VUl'I\lschung voI" Anwendung eines 013 Raggruppamento p"eliminare primo di una deile 
der in D 1 bis i) 12 aufgefuhrten Verfahren operozicm di cui ai pun+i do D1 (\ D12 

b14 Rekonditiorderung VOI" Anwendung eines del' in D 1 b:s D ()14 R,'condll:onol':'lentc preliminare prima di una. delle 
13 aufgefuhrten Verfah~n operaziQni di cui 01 punti do Dl a D13 

DI!) Lagerung biS Zur' Anwe.ndung eines del' in D l biS D 14 
<lufgefuhrten (tlUsgenommen zeltweiìige Logerung ~ biS zum 

Eil'lS<ltf\me:n· (ruf d~~_ Ge!and~er Entstehung del" Abf~.l~cY)~'~==='*'======="-'''' 
n~~ v. G1,4,èrr_'~~': 
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r ...------...-r----... -,..---.,.---c.~~...~--~...~._,
I .. Verwertungsverfahnn Operazioni di reeupera 

~~en II Bder .~ichtlin;e 75/442/EWG) (ollegato II B della direttiva 75/442/CEE) 

. ~~--~~~~··~----~~~~-----1 

Rl Hauptverwendung als Brennstoff oder ondere 

Mittel de.r Energìee.rzeogonq 

R2 Ri.ickgewinnong/Regener-erung ...on Ldsemitteln 

fU Verwertung/Ruckgewinnung orgonischer Staffe, 

die mcht als Losemittel verwendet wuder. 
(einsch!le&:icn der Kompostlerong 
biologische.r Umwond lung5verfahren) 

1M VerwutUllg/Ri.ickgu';nru.mg von 
MetallVer"bindungen 

R5 Verwerttu;g/Ruckgewinnung 
O1lor~ìschen Stoffen 

I,Ind sonstiger 

Metu!!elI und 

van anderen 

R6 Regenerlertmg VOI'! Souren und Basen 

R7 Wiedergewil1rnmg VQn Besto.ndteHen, dle der 
Sekilml'fung del' Verunrell'ligtmgel'. dl'efleli 

Re Wledergewmnung va, Ko.talyst:ltonn~ 

bestandtellen 

R9 0lroffiootlot\ oder andere Wiederverwendungs
mtiglichkelten von d! 

RiO Aufbrif"lgol1g auf den Boden zum Nutzel1 del' 
Lafidwirtsck<tft oder der Ol<oklgie 

RH Verwendung '101'1 Abféillen. die bei einem der 
unter Rl bis RiO oufgduhrten Verfonren gewannen 
werden 

An AusttJUsch \101'1 Abfèillen, um sie el'nem der 
unter Rl biS RH aufgefuhrten Verfahren tu 

unterziehe.n 

R13 Ansammlurlg VOI'1 Abfi:iUen, um sie einem der 
unter R 1 biS R 12 atlfgefunrtel1 Verfahren zu 

unterziehen (ai...'sgenommen zeitweiligè': iAgerung ~ 

bis 20m Eil'\$(tmmeln - auf detTI (;elciMe der 
Entstehung der Abfiilfe) 

Rl Utilizzazione principale eel'l\e combustibile o 
carne altro meua per produrre energia 

R2 Ri.genuazìone/rec0l'ero di solventi 

R3 Riciclo/recupe:ro delle sostanze organiche non 
utikuote come solventi (camprese le o~ziol1i di 
compostaggio e oltre trasformaZioni biologiche) 

R4 Ricido/recupet'o dei metalli e dei compasti 
metallici 

R5 Ricido/recupero di altre sostonze Inorganiche 

R6 Rigenuru:ione degli ocidi o delle basi 

R1 Re:cupero dei prodotti che se.r\fOnD Il captare gli 
Inquinanti 

Re Recupero dei prodottI provenienti dal 
catalizzatorI 

R9 Rigenerozione Il altri reitnpieghi degli oh 

RlO SpanditT\ento sul suolo a beneficio 
-dell'ògticoltura o dell' ecologia 

R.11 Uhlizzo;rione di rifiuti ottenuti da uno delle 
operazioni indicate da Rl a RIO 

R12 Scambio di rifiuti per sottQporli a una delle 
operazioni indi(:éte da Rl a Rl1 

R13 Messa in riServa di rifJuti per sottoporli a uno 
delle operozi(ml il',dl'cQte nei ptll1ti da Rl a R12 
(escluso d deposlto temporaneo, prima della raccolto. 
nelluoga in cui sono prodotti) 
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